x HAZ2 Ug MES fIE Hngo|H, 7|EQ| B2 MAo B2 2 ZEsto] HEGoF &2 |oldiFAI7| HHEELCL
¥ Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.
W ZAH AR [EX] H2E5MA]<IHE 2020. 12.22.>
B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas Nasyonalidad [Attached Form No. 2] <Amended 2020. 12. 22.>

H a7 MENM

Aplikasyon ng Pahintulot para sa naturalisasyon

Fg th2 x| oA [ ol dlgEs Rol J EAIS FUich (115 & H1%)
Markaha gtsek v ang kahon [ ] sa naaangkop na kasagutan at huwag sumulat sa madilim na hanay. (pahina 1 ng 11)

S AN 9 RlME(FTE ~ M9E)2 91 AN oiELch
= Mangyaring basahin ang mga paalala at paraan ng pagpunan (pahina 7 hanggang 9) bago punan ang form.
A =H EYX(=7F & £AY)
@ @ Lugar ng kapanganakan
Kasalukuyang Citizenship (bansa at pangalan ng lungsod)
® @ AL A
g%’(@'%) AaY 3.5cmx4.5¢cm
Pangalan (Korean characters) Kasarian (A 52 dgleoz g
2 0L ] S8 E0 o8 ol
ML JF[ ] I 2
Al & o] dY(82) =S EHS ID pic
—ew Pangalan (Ingles) Numero ng dayuhang 3.5cmx4.5¢m
O™ ALst rehistrado (Kuha na pic sa loob ng 6
P 1 na buwan na walang
crsonalna | x5t 5 sombrero ang itaas na
Impormasyon Numero ng T ele pono bahagi ng katawan at
ng Aplikante ( s ;‘T';) (X|'E—|") (HH S X} = ) walang larawan sa likod)
(Mobile) (Bahay) (Asawa, atbp.)
A H (E-mail)
E-mail Address

Fa

Address

Ny SE7IEX

Nakaplanong lugar ng pagpaparehistro

Uk 5}
x=U 54 ot
& 7y HE [ ] T2y, & MUo|of AXKIAH(FS)S JHAID s AR

Uri ng Pangkaraniwang | [ | Isang tao na nasa hustong gulang sa ilalimng Batas Sibil, at may

Citizenship Naturalisasyon katayuang permanenteng residente (F5)
*Naninirahan sa
Korea nang higit sa 5
taon




[ 1% == 2ot ghetelZol 20/ AR
240|7/5 [ ]Isang tao na ang ama o ina ay dating mamamayan ng Republika ng Korea
SETEL L et oM SIS AR RN B s 2Tt rfsiaisol M E4E
I 39 ol Abzt
A F .. . .
Pinasimpleng [ ] I'sqng tao na 1p1nanganqk sa Republika ng Korea na ang ama o ina ay
. ipinanganak sa Republika ng Korea
Naturalisasyon /- gysiol= 2olo| oRlEET)RA 22 TAl tHatelZol roly, A
*Naninirahan sa M| Alzt
Korea nang higit sa 3 S =TiME = ) )
taon [ ]Isang tao na ampon ng isang mamamayan ng Republika ng Korea at nasa
tamang edad batay sa Batas Sibil ;| ng Republika ng Korea sa panahon
ng pag-aampon
[ ]EiAte =lgh Aef2 tfistal=ol 2 o|&t HEFoh Al
[ ]Isang tao na nanirahan sa Korea nang higit sa 2 taon habang kasal sa asawa
[ ]Hi<Ate 2olet = 3H0| XLt Zolgh Aef=z ofEtel=of 1d
Ol & Aok At
2217 5t [ ]Isang tao na may mahigit 3 taon na kasal sa asawa at nanirahan sa Korea ng
xah=olnte| Solof mabhigit 1 taon
shat [ ] BiAtS] At - AF O ol Afalof Al #lol gle AlrzE 224 &
Naturalisasyon ng SKX7F 2718 A2
Kasal [ ]Isang tao na hindi kayang mapanatili ang kanilang kasal dahil sa
*Para sa kasal sa pagkamatay o pagkawala ng kanyang asawa o iba pang dahilan na kung
Korean citizen saan hindi mapanagutan ng asawa ang responsibilidad
[ ] tisxtete] Eolol mal 45 ojdde] AHAS 2gstm Y7L
U T AR
[ ]Isang tao na nagpapalaki o nag-aalaga ng menor de edad na anak na
ipinanganak bilang resulta ng kasal sa kanyang asawa.
[ 1% =& 27} CjetelZe] Zolol AR, ol DAl (i A
0| & HOIAEH AR
[ 1Isang tao na ang ama o ina ay mamamayan ng Republika ng Korea, o isang
taong menor de edad sa ilalim ng "Batas Sibil; sa panahon ng
pag-aampon
sz [ ] HIERIS0N SEs 320} 2l At
[ ]Isang tao na gumawa ng espesyal na kontribusyon sa Republika ng Korea
Espesyal na selgax), [ |2I9aAL [ 127 0fx}
Naturalisasyon [ 1587s L TS L ES ) )
(I IMga may naiambag sa Kalayaan, [ ] Mga may naiambag sa
pambansang merito, [ ]Mga may naiambag sa pambansang interes)
[ ] st A5 - 25 AT S SF ZoplM ofe 24 sHe
2ot AtEh
[ ]Isang tao na may mahusay na kakayahan sa partikular na larangan tulad ng
agham, ekonomiya, kultura, o sports
THES [ ] 2k 194 ojge] &b ( ydoll cistod AlFeln 2 =X FS52 MEHE gt
Kasamang |[ ]Kasama kong nag-aaplay para sa citizenship ang anak kong si (pangalan: ) na wala
pagkuha pang 19 taong gulang.

N

CTEAY AE ) A3zl et s vtE AE R

. Ako ay nag-aaplay ng pahintulot para sa Naturalisasyon alinsunod sa Artikulo 3 ng " Dekreto sa Pagpapatupad
ng Batas Nasyonalidad ; .

CAHFSLTH 19 ol §A IAMo xI|HA S OfRAUEUHC

. Sa loob ng isang taon mula sa araw ng pagkuha ng nasyonalidad, aking tatapusin ang proseso ng pagsuko ng
kasalukuyang nasyonalidad.

71 BO|Lt HEARIE AT CHE B9 FEF 25 £ L 52 20ld2 dFstAEHTh

. Nauunawaan ko na kung ang impormasyong ibinigay o ang mga kalakip na dokumento ay mali, ako ay tatanggap
ng mga kahihinatnan, kabilang ang posibilidad ng pagtanggi o pagkansela ng naturalisasyon.

AU ZES S FESI7HIALE flsto] of MM J[AE HAHEE EE5t= Aol Solgch

. Sumasang-ayon ako na gamitin ang mga personal na impormasyon na nakasaad sa aplikasyon na ito para sa
pagsusuri ng pahintulot para sa Naturalisasyon, tulad ng pagsusuri sa pagkakakilanlan

£ 2 2

Taon Buwan Araw




dgel (MY =& o)

Aplikante (lagda o selyo)
(HAdzleh
(Legal na kinatawan)
(=N =
HESEE s
Sa Pinuno ng Minister of Justice
TTR
HEMF . Bayad
Kalakip na ?l 10% &= hina 10 H10& &=
dokumento 1ngnan ang nasa pahina Tingnan ang

nasa pahina 10

210mmx297mm[ 8 & X[(80g/m’) E= &

A X (80g/m)]



(1% & mM2%)

(pahina 2 ng 11)

1. 7FEALS wan 2ael 2e 5= smadc

1 . Impormasyon Ilg Pamllya (Ilagay ang lahat na pamilya ng aplikante.)

A s
_ I:I|-x|5
s 4 | T =T
shaEs |
RSN
Dating Kasamang
A | omm | SUEY g RHOER) e F )
Petsa ng . Citizenship Contact Korean _
Relasyon | Pangalan Kapanganakan Kasarian (Tirahan) Number Citizenship aplikante
(Bt VE)
(Lagyan ng \ kung
naaangkop)
<
Biological
na ama
A=z
Biological
naina
ops
7t & Ama ng
Pamilya ampon
el
Ina ng
ampon
CIE Ay
Asawa
yIE
Anak
NIE
Anak
PNIE
Anak
At
Anak
INTE]
Anak
= | M EETS HHAGATA) o245
PN Citizenship
o Relasyon | Pangalan | Petsa ng Kapanganakan (Tirahan) Contact Number
S7¢l
# 2lof 7|x st
Ee
Helstn
7|’ g e
Nasa Korea
na
kamag-anak
o kasama sa
tirahan
% Mangyaring
ilahad ang




impormasyon
maliban sa mga
nakasaad na

pamilya sa itaas.

H Ao

2. 7]

E

Lo

2. Pangunahing Kaalaman

ERERT

gy @Y [ ]3I BAMASTIEOY STYIIE SAE 9
Nok = Taon Buwan Araw [ ] Nakapasa sa komprehensibong pagsusuri (kung kumuha ng
akapasa sa komprehensibong pagsusuri ng Social Integration Program o KIIP)
pagsusuri sa 62 o [ ] ZI7IAE 821831, &)
loob ng Taon Buwan Araw [ ] Nakapasa sa written exam ( Bago ang petsang *18.3.1.)
nakaraang 3 taon
Atel S8F [ jolseE () BEYIL BH [ )5E 33 BHESE )
T2 [ ]Nakumpleto ang pag-aaral ([ ]Naipasa ang komprehensibong pagsusuri [ ] Inulit ng 3 beses ang
Social level 5)
Integration [ 101F& ( =2 )]
Program o KIIP [ 1Kasalukuyang isinasagawa ang pag-aaral (level )

3. StHALY
3. Background sa Edukasyon

[
[

]2l =510

] Nagtapos sa elementarya, middle school, high school, kolehiyo, graduate school sa Korea

St .
El

I

o z

ERE st
Taon _ Buwan Araw School
(1EYE  [18E [ MES)
(I Nagtapos[ ]Drop-out[ ]Nag-aaral sa kasalukuyan)
27 )
Lokasyon ng paaralan( )
EREE-IKY Sl
Taon__ Buwan____ Araw School
1EY [ IBE [ MES)
(I Nagtapos[ ]Drop-out[ ]Nag-aaral sa kasalukuyan)
ECIERPS )
wWgo}x | Lokasyon ng paaralan( )
Korean H o8 o st
Curriculum | Taon  Buwan __ Araw School
128 [ 1EE [ WS

AX

(I INagtapos[ ]Drop-out[ ]Nag-aaral sa kasalukuyan)

H&I( )

Lokasyon ng paaralan( )

[
[
[
[
[
[

Sm Zeiste AY DA
Pagsusuri sa kwalipikasyon para sa pagtatapos ng elementarya

st Esfe] AHIA

Pagsusuri sa kwalipikasyon para sa pagtatapos ng middle school
Sstn Z9ste YDA

Pagsusuri sa kwalipikasyon para sa pagtatapos ng high school

BHAR SRR
Petsa ng pagpasa: Numero ng sertipiko sa pagpasa:




(1% & H3%)

(pahina 3 ng 11)

shel menh
Curriculum sa

ibang bansa
x 23 2 A3
nsAEE 25
7| g ok
¢ Pakilista ang lahat
ng impormasyong
pang-edukasyon sa
iyong sariling bansa at
ikatlong bansa.

ERE T Sl
Taon  Buwan  Araw School
1&¢ IS8 [ MESE)
(I Nagtapos[ ]Drop-out[ ]Nag-aaral sa kasalukuyan)
7K ) XX )
Bansa( ) Lokasyon( )

4 g o st
Taon Buwan Araw ~  School
1& IS8 MES)
(I INagtapos|[ ]Drop-out[ ]Nag-aaral sa kasalukuyan)
=K ) A X( )
Bansa( ) Lokasyon( )

EE st
Taon Buwan Araw ~~  School
(I 1SE [ MES)
(I Nagtapos[ ]Drop-out[ ]Nag-aaral sa kasalukuyan)
=7k ) 2R )
Bansa( ) Lokasyon( )

EE Sl
Taon  Buwan  Araw School
(1EY  [1SE [ MES)
( ]Nagtapos |Drop-out [ ] Nag-aaral sa kasalukuyan)
=K ) EMR|( )

Bansa( ) Lokasyon( )

4. $H 7X S
4. Kakayahang Maghanap-buhay

INP=Kel
—_ O -

Aplikante

(=) (&9l
(Pangalan ng trabaho) (Posisyon)
I EEIED TIPS
(Panahon ng pagtatrabaho) Mula hanggang
(EER)
Xl od .
15 | (Mga tungkulin sa trabaho)
Trabaho — — — = -
2 8o aS%aEe ongh AL SSHMEME 2d 25FUTHAY £5)
Average na buwanang kita (nakaraang | Halaga ng kita sa nakaraang taon (kita ayon sa katibayan
6 na buwan) ng halaga ng kita na inisyu ng pinuno ng tanggapan ng buwis)
okl okl
(unit: 10,000 won) (unit: 10,000 won)
=] EA = =
Real estate (depos1to, [ ] Sariling bahay [ ]Jeonse (Isahang bayad sa Renta)
atbp.) o
' apey ([ 12 [ 1718 )
== Weolse (Buwanang Renta Iba pal
(unit: 10,000 won) | ( gRenta) [ Jlbapa( )
[ 10~ #) [ 1T 2)
[ 1 Deposno Savings( won) [ ]Savings Balance ( won)
RpLE [ 17IEkEE, 28 )
Asset | 2| A [ ] Iba pa(Securities/Stocks, Insurance, atbp.)
Pinansiyal na
ari-arian

o
okel

(unit: 10,000 won)




7H=
Pamilya
x 8AHE Zo|
st 7150l oist
Argtat 7|7 g et
% Isulat lamang ang
impormasyon tungkol

sa mga miyembro ng
pamilya na may

Holo| By [ ]ujxlel Hw
a

[ ]

[ 1Mgamagulang [ ]Magulangng asawa

[ 18X [ ] A4 [ 171EK )

[ ]Asawa [ ]Anak [ JTbapa( )

(Hme) (=l
(Pangalan ng trabaho) (Posisyon)
M=) 2h SEl A
(Panahon ng pagtatrabaho) Mula hanggang
(REe)
Xl od .
=182 | (Mga tungkulin sa trabaho)

Trabaho o)z asouma prazy HMAT ASHMPMT a £S3USHUL 45
Average na buwanang kita (nakaraang 6 Halaga ng kita sa nakaraang taon (kita ayon sa katibayan
na buwan) ng halaga ng kita na inisyu ng pinuno ng tanggapan ng buwis)

ohel e
(unit: 10,000 won) (unit: 10,000 won)
HEAbbH=xa =
TS J(an o.) [ ] A7} [ ] M A
Rfal estate (deposito, | Sariling bahay [ ]Jeonse (Isahang bayad sa Renta)
“on) ey [ 12 [ 17l )
== Weolse (Buwanang Renta Iba pa
KEAE (unit: 10,000 won) L] ( s ) LI Toapa )
o
Asset | ZBHE [0l ®E( 8 [ EAC #)
aPrlinZIrliS;I};al na [ ]Deposito * Savings( won) [ ] Savings Balance ( won)
e ([ 171EKER, 28 5)
(unit: 10,000 :V(;l) [ ]Iba pa(Securities/Stocks, Insurance, atbp.)
[ ] &2 7= [ ]HiAte 22 [ ]8{<A [ ] X4 [ ]7IEK )
[ ]Mgamagulang [ ]Magulangngasawa| ] Asawa [ ]Anak [ ]Ibapa( )

%% Lagyan ng tsek

BT

Hrz1ghesol wel SEEEIIE L2 AR B PAEA T 60M Ofabel Atz

kabahaging kabuhayan. (Bl=H) L
(Pangalan ng trabaho) (Posisyon)
(Panahon ng pagtatrabaho) Mula hanggang
EEIE Hel |
()
2 (Mga tungkulin sa trabaho)
Trabah
rabaho d 5 A5%aEz gy AL SSHMSMT i 2STHTHAL £5)
Average na buwanang kita (nakaraang 6 | Halaga ng kita sa nakaraang taon (kita ayon sa katibayan
na buwan) ng halaga ng kita na inisyu ng pinuno ng tanggapan ng buwis)
Dhe okl
(unit: 10,000 won) (unit: 10,000 won)
HEA k=D =
TENEES S I x [ ] EM
Fibeag estate (deposito, | [ ] Sariling bahay [ 1Jeonse (Isahang bayad sa Renta)
- B | ] e SRR
== Weolse (Buwanang Renta Iba pa
KEAE (unit: 10,000 won) £ P )
=SX A
Asset | SEAL [ ol 8 []Ee 2
arlinzrrlisalr}lla na [ ]Deposito * Savings( won) [ ] Savings Balance ( won)
arey [ 171EKEH, 28 5)
. == Iba pa(Securities/Stocks, Insurance, atbp.
(uniit: 10,000 won) | 1 3P4 P
[ ] 220l shAI EOUB = AHAS AN AlKFANS ZRE 23
[ ]Isang tao na nagdadalang-tao pagkatapos pakasalan ng isang Koreano (kabilang ang mga kaso ng pagkalaglag)
=715 [ ] =2l At 2lst = XA E SELstUA A EsS T2 AtE
Tole [ ]Isang tao na sumailalim sa mga prosesong medikal upang magbuntis pagkatapos pakasalan ng isang Koreano.
Karagdagang || j =olol sjexiet Solst $ RS B4lst0 2Sstn e AR
1mpormasyon |[ ] Isang tao na nagsilang at nagpapalaki ng anak pagkatapos pakasalan ng isang Koreano
waPets Z2 ([ ] Relel eRle 2RE 14 04 RSt SAHD Ys Al
HIAgch [ ]Isang tao na sumusuporta at nakatira sa mga magulang ng asawang Koreano nang higit sa 1 taon
[ ]
[ ]

kung naaangkop.

Isang taong lampas sa edad na 60 na asawa ng taong nakatanggap ng Espesyal na Naturalisasyon alinsunod sa
Artikulo 7 (talata 1 - 2) ng "Batas Nasyonalidad |




[ 1=

HE, HM2o=of oot =HEYS 22 ArdE Sz sfRAZAM 2 60M olatel Apzt

[ ]Isang taong may edad na 60 o mas matanda na asawa ng isang “Sakhalin Korean(nanggaling sa Sakhalin Island

sa Russia)” na natukoy ang nasyonalidad alinsunod sa Artikulo 20 ng "Batas Nasyonalidad |

5. |:I|=-|| 'EI)’| Hl_l- Al'gl- ( "ETEElY, UM E zetstol 23, M3m 2 tiEels LjollA ol etk Ald S J|xf et et

5. Mga nauugnay na impormasyon sa mga paglabag sa batas agalang mea pagiabag sa

batas sa iyong sariling bansa, ikatlong bansa, at Republika ng Korea, kabilang ang mga paglabag sa "Tmmigration Control Act.)

EET
A1z
Kasaysayan
ng krimen
at
pagsisiyasat

7=
Pangkat

. Pt Pl e &) Hedn

:p _z_ Petsa Detal}z%rrlin;; z;glabag Resulta ng disposisyon

Paglabag

Lugar
[ ]1TAE [ ] MEs
[ ]Iniimbestigahan [ ]Nasa ilalim ng paglilitis
[ 17125l [ 1 Ea( )
[ ]Nasuspinde ang sakdal [ ] Multa( won)
[ 1389 9 &)
[ ]Pagkakulong (taon buwan )
[ ] ARl & &)
[ ]probasyon (taon buwan )
[ 1 32HABS
[ ] Walang pag-uusig
RS [ 1 71EK )

- [ ]Walang singil [ ]Iba pa( )
= 6‘— — A = =
Republik ] TAE [ 1 MES
cpublika ] Iniimbestigahan [ ]Nasa ilalim ng paglilitis
ng Korea ] 71270 [ 183 £2))

[ R B e B e B B B e B e B B

] Nasuspinde ang sakdal [ ] Multa won)

g9 4@ @)

Pagkakulong (taon buwan )
L)
probasyon (taon buwan )

A o o
SLAUNS

Walang pag-uusig

— e e e e e e

EE = [ 171K )
Walang singil [ 11Ibapa( )

2l BhARA O] T

A= FP

Kung may mga karagdagang paglabag




(11Z & H4%)

(pahina 4 ng 11)

T
Fenglat) ol (2l %)
EXI'('?‘| HEERA T=Ae < X221}
B Petsa (Lugar ng Detalye ng HeEH
A4 paglabag) paglabag Resulta ng disposisyon
(Krimen)
Paglabag
Lugar
[ ] TAS [ ] MES
[ ] Inumbestlgahan [ ] Nasa ilalim ng paglilitis
[ 17120 [ 183 #)
[ 1] Nasusplnde ang sakdal [ ]Multa(_ won)
[ 189 9 3)
[ ]Pagkakulong (taon buwan )
[ 1RO 2 &)
x| gl [ ] probasyon (taon buwan )
= = oA _—rl:] O-I
SEE 138
[ ] Walang pag-uusig
Kasaysayan I BEREE [ 171EK )
ng kr.lmen at| == £= [ ]Walang s1ng11 [ ]Ibapa( )
pagsisiyasat | 3= NE A5
Sa sariling [ 1 [ 1 MES
bansa o sa [ ]Iniimbestigahan [ ]Nasa ilalim ng paglilitis
ikatlong [ 171270 [ ] E€a( #)
bansa [ ] Nasuspinde ang sakdal [ ] Multa( won)
[139C & &)
[ ]Pagkakulong (taon buwan )
[ 1 &R 9 &)
[ ]probasyon (taon buwan )
[ ] N %I O'| O
[ ] Walang pag-uusig
[ 1E28ls [ 1 71BK )
[ ]Walang singil [ 1Ibapa( )
fIEAtAOl H U= E7
Kung may mga karagdagang paglabag
¥ FAREE0| A= 4 MEZfol| et SX|AM,

AT

SUMARIHEZAZYM, 87]20/7

oY, TS S) B

% Kung mayroon kang karanasan sa pagsisiyasat, magsumite ng isang sertipiko tungkol sa resulta ng disposisyon (sertipiko ng resulta ng

disposisyon ng kaso, paunawa ng mga batayan para sa hindi pag-akusa, utos ng buod, paghatol, atbp.)

ol
H

E_| =3
2l gt
Paglabag sa
Immigration
Control Act

H

=
I

MELXL : A = =
Petsa ng Disposisyon: Taon Buwan Araw
Mg
Resulta ng disposisyon :
S 38 [ 1 ZHEA [ 1 &=¥d" [ 1 S2XHE [ 17IE
== ST ] Puwersahang pagdeport [ ] Order ng pagdeport [ ] Abiso ng disposisyon [ ]Ibapa
legalna 1 5y o/} 4 o2 o
pananatili Petsa ng Disposisyon: Taon Buwan Araw
Mgt
Resulta ng disposisyon :
[ ] BHEA [ ] E=83 [ ] SIXE [ 17IEt
[ ]Puwersahang pagdeport [ ]Order ng pagdeport[ ] Abiso ngdisposisyon [ ]Ibapa
HEUR : R
Petsa ng Disposisyon: Taon Buwan Araw
elH(Bx) M2
oA Resulta ng disposisyon :

Palsipikasyon [ 1 &% &7 [ ] E=25H [ ] 8IXE R
ng pangalan | [ ] Puwersahang pagdeport [ ]Order ng pagdeport [ ] Abiso ng disposisyon [ ]Ibapa
sa pasaporte | X 2L X} - | el

Petsa ng Disposisyon: Taon Buwan Araw

MNedn:




Resulta ng disposisyon :
[ 1 ZHEA [ 1 E=Y8 [ 1 S1X=E [ 17IEt
[ ]Puwersahang pagdeport [ ]Order ng pagdeport[ ] Abiso ng disposisyon [ ]Ibapa
MELAL A = o
Petsa ng Disposisyon: Taon Buwan Araw
I‘I A —||. .
Resulta ng disposisyon :
gz || ] ZHEA [[1&E=83 [ 1 SIM= [ 17IEt
== [ ]Puwersahang pagdeport [ ] Order ng pagdeport [ ] Abiso ng disposisyon [ ]Ibapa
Mlegalna 5601 ERE I
ITIETASYOR | petsa ng Disposisyon: Taon Buwan Araw
MEZa .
Resulta ng disposisyon :
[ ] BHEA BESCE [ 1 S2H™HE [ 17IEt
[ ]Puwersahang pagdeport [ ] Order ng pagdeport[ ] Abiso ng disposisyon [ ]Ibapa
7| Et fIEAtAOl H U= E7
Iba pa Kung may mga karagdagang paglabag

HiEAre [ 1= Fo . o [ ]H2EEE 3% g
Impormasyon ng mga |[ ]Halaga ng pambansang buwis: won |[ ]Halaga ng premium sa health insurance: won
bayarin [ 1 XIEA =4 o [ ] HEE =% |
% 88 At =0l @2 A3 |[ ]Halaga ng lokal na buwis: won |[ ]Halaga ng penalty: won
¢ Suriin at lagyan ng tsek kung [ ] ZhA| N . 2 [ 171K ) =% . |
ikaw ay kasalukuyang may bayarin | [ ] Halaga ng buwis sa customs: won |[ ]Halagang iba pang bayarin: won

6. T/t - M FX| & 55
6. Pambansang Seguridad, Pagpapanatili ng Kaayusan, at Kapakanan ng
Publiko

Bl2{chxloll 7tRlstol &E Fo|AL & 2ol AsHI off ]otH2[ ]
Nakasali ka na ba o naging aktibo sa isang teroristang grupo? Oo[ ]Hindi[ ]
-rofr2b M As 2, A Y( ) EE2ZAX( ) 2SI E( )
- Kung nilagyan mo ng tsek ang “Oo,” ilagay ang pangalan ng organisasyon ( ), ang lokasyon ng

aktibidad ( ), at ang mga detalye ng aktibidad ( )

gt 7tctd of gbZof JhEsiALE &E S X[fet Ho| A&FHIN o[ ]otH2[ ]
Nakilahok ka na ba o sumuporta sa mga aktibidad ng isang grupong kontra-estado? Oo[ ]Hindi[ ]
g - HERE, vl S tietdl=e = Htets g#FZS o Hol AFHIN o[ ]otH2[ ]
Nakagawa ka na ba ng mga aktibidad na labag sa pambansang interes ng Republika ng Korea, tulad ng paglabas ng
teknolohiya o impormasyon o paninirang-puri? Oo[ ]Hindi[ ]
o - o Z ol 75t &5 S0|AL s 2ol AsHIP o[ ] ot ]
Kasalukuyan ka bang aktibo o may karanasang sumali sa organisasyong may kaugnayan sa karahasan sa Korea o sa ibang
bansa? Oo[ ]Hindi[ ]
ofefAeiLE 27(2of, Z7[ojof S & ol ASFH I olf 1ot ]

Nasangkot ka na ba sa pagbebenta ng droga, illegal possession of firearms, at pagbebenta ng organs ng tao?
Oo[ ]Hindi[ ]

7|Ee| Zol&A T Hel=X| b2 MefollM CHA| Sh=olnt AESIUEHNNEE) off ] oH=2[ ]
Nagpakasal ka ba ulit sa Korean citizen habang hindi pa nadiborsiyo ang dati mong kasal? (Bigamy)  Oo[ ] Hindi[ ]
HFolZolLt hetelZ =X FSS Sxo2 Eol - ofH Aol YsUIR off ] ot ]
Nakapag-asawa ka na ba o nag-ampon para sa layunin ng pagpapalawig ng iyong pananatili o pagkuha ng Korean
citizenship? Oo[ ]Hindi[ ]
Z=0|Lh M3z ool fall AHL 8 Mol A&EH I o[ ]otH2[ ]
Ikaw ba ay naging miyembro ng militar ng iyong sariling bansa o sa ikatlong bansa? Oo[ ]Hindi[ ]
noflvabm J A3 A2, 2K a2y ) H2( ) =Retzol( )

- Kung nilagyan mo ng tsek ang “O0”, isulat ang bansa ( ) kaakibat ( ) rangko ( )
petsa ng pagkumpleto ng serbisyo ( )
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7. Pagpresenta ng sertipiko ng pambansang panunumpa at nasyonalidad
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Pambansang Panunumpa Bilang isang mamamayan ng ipinagmamalaking Republika ng Korea, taimtim akong

nanunumpa na susundin ko ang Konstitusyon at mga batas ng Republika ng Korea at tutuparin
ko ang aking mga responsibilidad at tungkulin bilang isang mamamayan."

FoMMo LS Eelstien], I HSM0Ao| M50 ZelMME SlEHC

off ] ot=2[ ]

Nakumpirma ko na ang nilalaman ng pambansang panunumpa, at dadalo ako sa seremonya ng L

.. . Oo[ ] Hindi[ ]
paggawad ng sertipiko ng nasyonalidad at manumpa sa bansa.
tietll= =8 35 = tetl=el s MES EstEUHh o[ ] o[ |

Pagkatapos makakuha ng Korean citizenship, susunod ako sa konstitusyon at mga batas ng Republika o
ng Korea. Oo[ ] Hindi[ ]

IOl 4t o F(mEel ofF, HAlel ofF, Wge| ofF, 222 o|F)E M3
ol# sz & ch, o[ ] ol ]
Tapat ‘kong tutuparin ang apat na pangunahing tungkulin ng mga mamamayan (tungkulin ng Oo[ ] Hindi[ ]

pambansang depensa, tungkulin sa pagbabayad ng buwis, tungkulin sa edukasyon, at tungkulin sa
trabaho).
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8. HLEEL
8. Impormasyon sa Kalusugan

[ ] AlZHEHol [ ] ®ZHEol
[ ]Kapansanan sa paningin [ ] Kapansanan sa pandinig
[ 1 Xl ol BRRSEEESY
EF [ ]Kapansanan sa pisikal na katawan [ ] Kapansanan sa intelektwal
o} Ui ([ ] Hus) BEREY
Kapansanan [ ]Kapansanan sa utak(Brain lesion) [ ] Kapansanan sa pag-iisip
[ 171Ek )
[ ]Tbapa()
T2 [ ] Zof HEIt AlEH Fofel [ ] &0 =7t alstx] &2 Fojel
Pangkat |[ ] Taong may malubhang kapansanan [ ] Taong may banayad na kapansanan
SF [ 1484 2=
Uri [ ]Nakakahawang sakit
28 [ ] g BEEE
Sakit T [ ]Nakumpleto ang paggamot|[ | Sumasailalim ng paggamot
Pangkat [ ] AI=Z0{H
[ ] Naka-iskedyul para sa paggamot
0. 7(|- Al. Sl
9. Kailangang Tandaan
ZSAbOd . 204 K} - 2 A I- L
A AP B T oo . T:i |' Ho.
Tes= Pangalan ng Award: Napagkalooban: Nllalaman ng Award:
Kasaysayan ng AL ol % P
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Pangalan ng Award: Napagkalooban: Nilalaman ng Award:
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Level (antas):

AHA ()Y -
Pangalan ng kwalipikasyon (lisensya):
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Nag-isyu na institusyon:

Kwalipikasyon, N =
Lisensya A o . sEET “EH—;L?II‘;F s

Pangalan ng kwalipikasyon (lisensya): Level (antas): Nag-isyu na institusyon:
[ ] SAES [ ] XAAE &S
[ ] Boluntaryong aktibidad [ ] Aktibidad sa komunidad
[ 1MS7]%F [ 17IEK )
[ 1Donasyon ng talento [ ]Ibapa/( )
cHH Y - 2712k gdsUE
Pangalan ng Organisasyon: Panahon ng aktibidad: Nilalaman ng aktibidad:
CHA S - gE7|2t gsHs
Pangalan ng Organisasyon: Panahon ng aktibidad: Nilalaman ng aktibidad:

gt [ 1 d¥ez ols =X . EY ol

Tba pa [ ] Presentasyon ng medalya at papuri para sa mabubuting gawa
Ay 0%} T E

Pangalan ng Award: Napagkalooban:

Nilalaman ng Award:

(2ol aHah
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1
] Donasyon ng dugo (sa Korea)
s

AT
Ilang beses:
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10. THHR S cuas an o ze sus

1 0 o Kasamang pagkuha (Isulat ang impormasyon tungkol sa bata na nag-a-apply para sa Kasamang pagkuha.)

7| Mgt ct)

sixj 25

EYX (=L H ZAY)

Kasalukuyang citizenship Lugar ng kapanganakan (bansa at pangalan AR
ng lungsod) 3.5cmx4.5¢cm
_ (2} i diRlez 5
SYEa) G 22 stol 674 ol
Pangalan (Korean characters) Kasarian Eoi5h A)
Mol S 10 ] ID pic
Aplikante M[ JF[ ] 3.5amx4.5am
éi'é’i(?é%) QEOEEHT (Kuha na pic sa loob ng 6
. na buwan na walang
Pangalan (Ingles) Numero ng dayuhang rehistrado sombrero ang itaas na
bahagi ng katawan at
oy E2I7|&=X g1 ne
18 S571EA . walang background)
Nakaplanong lugar ng pagpaparehistro
S =x ZMX|(27} 2 TAY)
Kasalukuyang citizenship Lugar ng kapanganakan (bansa at pangalan AL E
ng lungsod) 3.5cmx4.5cm
5 4 (X e gEhlez 5
RETE =) g8 a2 glol 674 ol
Pangalan (Korean characters) Kasarian EHodst )
AFol =104 ] ID pic
Aplikante ML JF[ ] 3.5anx4.5m

dYE2)

Pangalan (Ingles)

RRSEHD
Numero ng dayuhang rehistrado

g SEIIEX

Nakaplanong lugar ng pagpaparehistro

(Kuha na pic sa loob ng 6
na buwan na walang
sombrero ang itaas na
bahagi ng katawan at

walang background)




(11Z & H6Z)

(pahina 6 ng 11)
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Kasalukuyang citizenship Lugar ng kapanganakan (bansa at pangalan b
ng lungsod) 3.5cmx4.5cm
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i Pangalan(Korean characters) Kasarian Zhodst )
AEel L 104 ] ID pic
Aplikante M[ JF[ ] 3.5amx4.5m
AMOd,04 2 olE=w = (Kuha na pic sa loob ng 6
S s(3%) g=elsSsHe . na buwan na walang
Pangalan(Ingles) Numero ng dayuhang rehistrado sombrero ang itaas na

bahagi ng katawan at
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A | ZX] walang background)
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Nakaplanong lugar ng pagpaparehistro
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Kasalukuyang citizenship Lugar ng kapanganakan (bansa at pangalan b
ng lungsod) 3.5cmx4.5cm
_ (X H2 Ao R F
dg¢Ea) a2 a2 glol 67hE ol
i Pangalan(Korean characters) Kasarian A5t A)
el o104 ] ID pic
Aplikante M[ JF[ ] 3.5anx4.5am
Mod o2 olE=m s (Kuha na pic sa loob ng 6
S S(Sw) g=elssHe ) na buwan na walang
Pangalan(Ingles) Numero ng dayuhang rehistrado sombrero ang itaas na

bahagi ng katawan at

oy SE7IEA
walang background)
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Nakaplanong lugar ng pagpaparehistro

A =& EYX(=7H 2 ZAH)
. . AL A
Kasalukuyang citizenship Lugar ng kapanganakan (bansa at pangalan boal
ng lungsod) 3.5cmx4.5¢cm
_ (24 52 detdloz g
MY dE a8 gtol e ol
i Pangalan(Korean characters) Kasarian st A)
AEel L 10 ] ID pic
Aplikante M[ JF[ ] 3.5ax4.5am
AMOiodo olE=H & (Kuha na pic sa loob ng 6
SS(3®) g=elsSsHe . na buwan na walang
Pangalan(Ingles) Numero ng dayuhang rehistrado sombrero ang itaas na

bahagi ng katawan at
oM EE7|=X
18 S571&EX] walang background)

Nakaplanong lugar ng pagpaparehistro
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(pahina 7 ng 11)

U 9 RelAbst

Paraan ng pagfill-out ng Form at mga Paalala

1. &7 AMEAM A

1. Paraan sa pag-fill up ng form ng aplikasyon ng pahintulot para sa naturalisasyon
» MEAMo| 2E AZol AA glo] SASHA Z|™shok gct.

» Ang lahat ng mga katanungan sa aplikasyon ay dapat masagot nang tapat at walang anumang kasinungalingan.




» MHEME =02 245to{of st HEFEE £ XEEAT - A=l ol & SollA HESt=
MF7L 2/=0{2 2= A2 o= H._ HES FFstodor

» Ang aplikasyon ay dapat nakasulat sa Korean, at kung ang mga dokumentong isinusumite sa Ministry of Justice o

sa pinuno ng lokal na tanggapan ng imigrasyon o tanggapan ng paninirahan ng dayuhan ay nakasulat sa wikang
banyaga, dapat na may kasamang pagsasalin.

2. BN HBE T

2. Mga alituntunin para sa pagfill-up ng bawat item ng aplikasyon
1) 7HEALE
(1) Impormasyon ng Pamilya
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» Lahat ng relasyon sa pamilya ng aplikante ay dapat na nakalista at kung sa katotohanan, ang isang tao ay isang
ampon, dapat isulat ang lahat na personal na impormasyon ng biological na magulang at nag-ampon na magulang.

» 2 AL EE Srielols AMolel xR HH Kjoj, AR, AJME B Hj2X S 30|
JRA RlE Abgtel olE{Abste 7| gt
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» Para sa nasa Korea na kamag-anak o kasama sa tirahan, ilagay ang personal na impormasyon ng mga taong
malapit sa aplikante na nasa Korea, tulad ng mga lolo't lola, mga kapatid, mga pinsan, at asawa sa common-law
marriage.
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» Ang iyong pangalan at ng iyong pamilya ay dapat na nakasulat sa orihinal na pagbigkas ngunit kung ikaw ay isang
Korean-Chinese na may Chinese na citizenship, maaari mong isulat ang iyong pangalan sa Korean pronunciation
sa pamamagitan ng pagsusumite ng Korean-Chinese na Dokumento na nagpapaliwanag.

Q) 7|2a
(2)Pangunahing Kaalaman

» HEtE 7t A HUZEE 3 U T2 IZHIK2018.3.1. 0|F) == 3 =I|AE(2018. 3.
1. ol gtAst Atdol A= Zd MA( )Tk

» Komprehensibong pagsusuri ng social integration program o KIIP sa loob ng 3 taon mula sa petsa ng aplikasyon
para sa pahintulot para sa Naturalisasyon (Pagkatapos ng petsang 2018. 3. 1.) o written test para sa citizenship (
Bago ang petsang 2018. 3. 1.)kung may katotohanang pumasa, nilalagyan ng tsek ( ).

» HEHO|A FRSHE AESSZ 2O (KIP)o Zo{5t0] TIH S o|5ek2 SHHLE 8 ol =2
8F A )R

» Lagyan ng tsek (v) kung natapos mo na o kasalukuyang kinukumpleto ang curriculum sa pamamagitan ng pag-aral sa Social
Integration Program o KIIP na pinangangasiwaan ng Ministry of Justice.

» AR SEZZR O o|ARA T SEHAIE RS SEEI gtHst Z9 "SEEE 24 ol M A(
V) 3F—', Ké“’“ﬂoﬂ SASHA| ZSIRR|EE SEHAE 35| g £ 25t0] o|RYctH "SEHA 33
dt=2vo| A 3 ) ch

» Sa mga nakatapos ng Social Integration Program o KIIP, kung nakumpleto ang level 5 at nakapasa sa
komprehensibong pagsusuri, lagyan ng tsek ( ¥ ) ang kahon na "pumasa sa komprehensibong pagsusuri", kung
hindi nakapasa sa komprehensibong pagsusuri ngunit natapos ang programa sa pamamagitan ng pag-uulit ng level
5 nang 3 beses, lagyan ng tsek ( v ) ang “Inulit ang level 5 nang 3 beses.”
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(3)Impormasyon sa Edukasyon
Hettl=2f 2=, £+ HM3=zoAMel usAteE 25 7|x gt ot

Ilagay ang lahat ng impormasyong pang-edukasyon na inaral sa Korea, iyong sariling bansa, o isang ikatlong
bansa.
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Ang mga lokal na paaralan sa Korea ay elementarya, middle, at high school sa ilalim ng "Batas sa Edukasyong
Elementarya at Sekondarya ; at ang mga unibersidad (industrial universities, colleges of education, professional
colleges, broadcasting at communication colleges, cyber colleges, at technical colleges) o graduate schools
(pangkalahatan, propesyunal, at espesyal) sa ilalim ng Higher Education Act; at mga teknikal na kolehiyo sa
ilalimng 'Batas sa Pagpapaunlad ng Kakayahan sa Bokasyunal ng Manggagawa ;| .

@) YA xS

(4)Kakayahang Maghanap-buhay

Agel 2 MAE Zol she JhEol Ao U HUE ASMPME0 YIS HUT ASTAZHAN
Foh), REAEA - FM2 FP BEI0 JIN, MY AR HES AP AT,
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Trabaho at kita sa nakaraang taon ng aplikante o mga miyembro ng pamilya na kabahagi ng kanyang kabuhayan
(halaga ayon sa katibayan ng halaga ng kita sa nakaraang taon na inisyu ng pinuno ng tanggapan ng buwis), real
estate [isinusulat lamang para sa Jeonse (Isahang bayad sa Renta) o Weolse (Buwanang Renta) ilagay ang
presyong inihayag sa publiko para sa mga gusaling direktang pagmamay-ari] at ang halaga ng deposito, savings,
securities/stocks, insurance (para lamang sa halagang hawak nang higit sa 6 na buwan).

5ol Hels ol M779xE F835H0] AL HAEE X @HA, AASF| v AL
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Ang saklaw ng pamilya ay limitado sa asawa, direktang kamag-anak sa dugo, kapatid na babae o lalaki, asawa ng
direktang kamag-anak sa dugo, direktang kamag-anak sa dugo ng asawa, at mga kapatid na lalaki o babae ng
asawa alinsunod sa probisyon sa Artikulo 779 ng "Batas Sibil ; , ang pagbabahagi ng kabuhayan ay
nangangahulugan ng pagkapareho ng kasalukuyang address.

11% = 8%
(pahina 8 ng 11)

(5) HfIHE AbE
(5) Impormasyon ng Paglabag sa Batas
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Sa seksyong “Kasaysayan ng krimen at pagsisiyasat”, ilagay kung naimbestigahan ka na dahil sa paglabag sa batas,
gaya ng pagmamaneho ng lasing o pag-atake. Ilagay ang pangalan ng krimen at lagyan ng tsek ( v ) ang resulta
(walang prosekusyon, Nasuspinde ang sakdal, multa, atbp.).

TAHEE 0| = B dEIFM AHHXMEZSEAN, otgHFSEAM, 27[20|FSAIAM, AABY,
HEZE S A MF A E esol A Eslof st

Kung mayroon kang karanasan sa pag-iimbestiga, dapat mong kunin at isumite ang lahat ng mga dokumentong
nauugnay sa kaso, tulad ng isang sertipiko ng resulta ng disposisyon ng kaso, sertipiko ng multa sa pagbabayad,
paunawa ng mga batayan para sa hindi pag-uutos, buod na utos, at dokumento ng paghatol mula sa tanggapan ng
tagausig.
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Sa seksyon “Paglabag sa Immigration Control Act”, ilagay kung mayroong anumang mga paglabag sa

Mmmigration Control Act; tulad ng ilegal na pananatili sa Korea, paggamit ng maling pasaporte, ilegal na
pagpasok sa Korea, atbp., at lagyan ng tsek ( V ) ang resulta ng ang disposisyon (puwersahang pagdeport, utos ng
pagdeport, abiso ng disposiyon, atbp.).
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Sa seksyon na “Impormasyon ng mga bayarin”, kung kasalukuyan kang nagbabayad ng mga buwis, premium ng
health insurance, multa, atbp., lagyan ng tsek ( ) at ilagay ang halaga.

(6) 27t - AN RA 2 BE=

(6) Pambansang Seguridad, Pagpapanatili ng Kaayusan, at Kapakanan ng Publiko

Bl2{ et BH=TtEbA|, Z2d %] Fof| 7iet Heo] AALL &5 S 29 £ ol A E
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Lagyan ng tsek ( v ) kung mayroon kang kasaysayan ng pagsali o kasalukuyang aktibo sa isang grupo ng terorista,

grupong kontra-estado, o organisasyong nauugnay sa marahas na gawain, o kung nakibahagi ka sa mga aktibidad
na sumusuporta sa grupo.
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Kung nagpakasal ka sa iyong sariling bansa o sa ikatlong bansa at nagpakasal muli sa isang Korean habang hindi
nadiborsiyo ang kasal (bigamy), lagyan ng tsek ( v ).

ITUHF, SM8FSS SR smeln 2H - 52 =QlstALL s=Felel A2 QIekEl AfAlo]
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Lagyan ng tsek ( v ) kung ikaw ay ilegal o nagpalsipikasyon ng kasal sa Korean o nagpa-ampon ka bilang anak ng
Korean para sa layuning manatili sa bansa o makakuha ng nasyonalidad.

==0|Lt ®M3= Zojoll £ dEo| A= g9 A IV )HCh

Lagyan ng tsek ( V ) kung mayroon kang karanasan sa paglilingkod sa militar ng iyong sariling bansa o sa ikatlong
bansa.

(7) FBHM & FHEMZ0
(7) Pagpresenta ng sertipiko ng pambansang panunumpa at nasyonalidad
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Ang isang tao na nakatanggap ng pahintulot para sa Naturalisasyon ay dapat kumuha ng pambansang panunumpa
sa harap ng Ministry of Justice at tumanggap ng sertipiko ng nasyonalidad upang makakuha ng nasyonalidad ng
Korea. Siguraduhing suriin ang nilalaman ng pambansang panunumpa at lagyan ng tsek ( ).

(8) AZHE

(8) Impormasyon sa Kalusugan

MEE - HAE Fojut ZEo| s F2 MIA(VHBUCH olE I LAY HIKAISHERIY
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Lagyan ng tsek ( v ) kung mayroon kang pisikal o mental na kapansanan o sakit. Ito ay para matukoy ang mga
eksempsyon mula sa eksaminasyon ng pangunahing kaalaman (komprehensibong pagsusuri ng social integration
program o KIIP, pagsusuri sa panayam) o para magbigay ng iba't ibang kaginhawahan (sign language
interpretation, Braille, pagbigay ng hiwalay na lokasyon, atbp.).




(9) ATAKE

(9)Kailangang Tandaan
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Ilagay sa seksyon ng “Kasaysayan ng Parangal” kung nanalo ka ng mga premyo sa iba't ibang kompetisyon (arts,
sports, technology, skills competitions, atbp.), export performance, research and development, innovation, atbp.
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Dapat ilagay sa seksyon ng “Kwalipikasyon, Lisensya” kung nakakuha ka ng mga propesyonal na kwalipikasyon
tulad ng abogasya at accountant sa Korea o sa ibang bansa, teknikal na lisensya, inhinyero ng industriya,
technician, craftsman, o mga kwalipikasyon ng technician, mga lisensyang propesyonal sa trabaho tulad ng mga
doktor at nars, at iba pang mga lisensyang nauugnay sa teknolohiya.
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Ilagay sa seksyon ng “Iba pa” kung mayroon kang karanasan sa boluntaryong gawain, mga aktibidad sa
komunidad tulad ng pangkatang gawain sa pagpigil sa krimen ng boluntaryo, o donasyon ng talento sa Korea.
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Isulat kung nakatanggap ka ng medalya o komendasyon mula sa isang ahensya ng estado (Vice Minister level o
mas mataas) o pinuno ng metropolitan ng lokal na pamahalaan para sa mabubuting gawa o boluntaryong gawain.

11E = HM9%)
(pahina 9 ng 11)

(10) S35
(10) Kasamang pagkuha
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Ang mga menor de edad na anak ng aplikante (walang asawa na wala pang 18 taong gulang) ay maaaring
mag-aplay para sa pagkuha ng nasyonalidad kasama ng aplikante kapag siya ay nag-aplay para sa pahintulot para
sa Naturalisasyon.

Ao IHFSE e MFEsSHEE 29 M1E S 2ol M3V )Ske, MsFo| sEE =
#sts Aol eIMAtgE JIM g ot (KA 7t 5”40I THEF S M S St st AHATE 302,
3Mo| oIXMAlstE Ztzt 7| gt ct)

Kung nais mong mag-aplay para sa pagkuha ng citizenship kasama ang iyong anak, lagyan ng tsek (v) ang kahon
ng “Kasamang pagkuha” sa pahina 1 at ilagay ang personal na impormasyon ng bata na gusto mong kasama sa
pagkuha ng citizenship sa pahina 5. (Kung mayroon kang 5 na anak at may 3 bata na gusto mong kasama sa
pagkuha ng citizenship, mangyaring ilagay ang personal na impormasyon ng bawat isa sa 3 na bata.)
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Ang nilalayon na lugar ng pagpaparehistro ng bata ay dapat ilagay sa parehong paraan tulad ng inaasahang lugar
ng pagpaparehistro ng ama o ina.




3. HES 7 AEAY] o7 A FolAtet
3. Mga Tungkulin at Paalala ng Aplikante ng Pahintulot para sa Naturalisasyon
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» Kung nagbago ang iyong contact number o address, mangyaring abisuhan kaagad ang 1345 o ang opisina ng
imigrasyon o foreigner’s office kung saan mo isinumite ang aplikasyon upang ang opisina ng imigrasyon o
tanggapan ng paninirahan ng dayuhan kung saan ka nag-aplay ay maaaring makipag-ugnayan sa iyo anumang oras.
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» Kung ang pagbabago sa mga pangyayari tulad ng diborsyo o pagbuwag ay nangyari pagkatapos na naisumite ang
aplikasyon, dapat mong ipaalam sa pinuno ng tanggapan ng imigrasyon o tanggapan ng paninirahan ng dayuhan
kung saan natanggap ang iyong aplikasyon at magsumite ng mga kaugnay na dokumento.

> AlEolo| AlBIZILE O AlEE F|5tet mol s FAsksisloiRel Bet glo] AAME B,
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» Kung ang aplikante ay namatay o nag-withdraw ng aplikasyon, ang eksaminasyon ay tatapusin nang walang
desisyon kung may pahintulot para sa Naturalisasyon o hindi, at maaaring tanggihan ang naturalisasyon kung ang
aplikante ay kinumpirma na hindi malaman ang kinaroroonan ng aplikante sa panahon ng pagsisiyasat sa
background, pagsisiyasat sa daloy ng paninirahan, o proseso ng pagsusuri sa kwalipikasyon, o hinihiling na
dumalo sa pagsusulit nang higit sa dalawang beses pero hindi nagpunta nang walang makatwirang dahilan.

-3t Molo] MAUZA - AREVIAL £ MAMA oM AHEI Ao = golE molT
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- Bilang karagdagan, maaaring tanggihan ang naturalisasyon kahit na ang aplikante ay nakumpirma na ganap na
umalis ng bansa sa panahon ng pagsisiyasat sa background * pagsisiyasat sa daloy ng paninirahan, o proseso ng
pagsusuri ng kwalipikasyon. Gayunpaman, hindi kasama dito ang mga kaso kung saan ang isang tao na
nakatanggap ng permit para sa muling pagpasok sa bansa (kabilang ang mga exempted mula sa permit para sa
muling pagpasok sa bansa) na umalis ng bansa ngunit pumasok sa bansa sa loob ng panahon na nakasaad sa
permit.
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» Para sa isang tao na nakakuha ng pahintulot para sa Naturalisasyon, pagpapanumbalik ng nasyonalidad, o
pagpapasya ng nasyonalidad sa pamamagitan ng huwad o iba pang mapanlinlang na paraan tulad ng inilarawan sa
ibaba, ang naturang pahintulot o pagpapasya ay maaaring bawiin alinsunod sa Artikulo 21 ng ' Batas
Nasyonalidad | .

1. A2t517), =535 57t £ IHER HYS L2 SH2ZE U2 SYMFTE 1= - HESIAL
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1. Isang tao na nahatulan ng palsipikasyon o pagbabago ng mga dokumento ng pagkakakilanlan o pagsusumite ng
mga hindi makatotohanan o binagong dokumento ng pagkakakilanlan para sa layunin ng Pahintulot para sa
Naturalisasyon, pagpapanumbalik ng nasyonalidad, o pagpapasiya ng nasyonalidad.
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2. Isang taong nakakuha ng Korean citizenship sa pamamagitan ng kasal, pag-aampon, atbp., ngunit napatunayang
nagkasala at nahatulan para sa isang gawa tulad ng ulat na hahantong sa pagkuha ng nasyonalidad.

3. Hgels =28 F 5o 2elol & HEZA tisto FaLf oo EHHo| &FE Al

3. Isang tao kung saan nakumpirma sa pamamagitan ng paghatol ang kawalan ng bisa o pagkansela sa legal na
relasyon na naging paraan ng pagkuha ng Korean nationality
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4. Sinumang tao na may malubhang depekto sa kanyang pahintulot para sa Naturalisasyon, pagpapanumbalik ng
stolgtch,
at mga Paalala" sa
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nasyonalidad, o pagpapasiya ng nasyonalidad
Kinukumpirma ko na nabasa at naunawaan ko ang mga "Paraan ng pagfill-up ng Form
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Aplikasyon ng Pahintulot para sa Naturalisasyon.
Of 8fA ot HF Az MM,

Dapat isulat ng aplikante sa kahon na ito ang pangungusap na nasa itaas, gamit ang kanyang sariling sulat-kamay.
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Pangalan ng Aplikante
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dokumentong
isusumite ng
aplikante
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1.
1. Mga dokumentong nagpapatunay ng pagka-dayuhan
2. o
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2.Para sa aplikante sa pangkaraniwang pahintulot para sa Naturalisasyon (pumili ng isa sa
mga item sa ibaba). Hindi kasama ang mga taong nasa ilalim ng Artikulo 7 (talata 1) ng
"Batas Nasyonalidad ; .
Jh MAE YolE FOIBAS(GND 04l 253U SHAMPAHZ| Lo
Ag Yg4ch
A. Katibayan ng kita na lumalampas sa kabuuang pambansang kita (Gross National Income)
per capita ng nakaraang taon (batay sa inisyu ng pinuno ng tanggapan ng buwis)
Lb 6HBHY ol&ke] F8MLOIE - HE - B §) BY MF
B. Mga dokumentong nagpapatunay ng mga pinansyal na Ari-arian (mga deposito, savings,
securities/stocks, atbp.) na nagkakahalaga ng higit sa 60 milyong won
Ch. SAZHL, AAHZIL £ A2 SE AMIE 6HTH ol&of siHst=
RS 27 Y MFL 6HTHY oMo st AUAESF S
FSUAUW A M AL
C. Dokumentong nagpapatunay ng real estate na ari-arian na may presyong inihayag sa
publiko, aktwal na presyo ng transaksyon, o presyo sa merkado na inilathala ng isang
komersyal na bangko na katumbas ng 60 milyong won o higit pa, o isang kopya ng
kontrata sa pag-upa ng real estate, tulad ng resibo ng security deposit na katumbas ng 60
milyon won o higit pa.
2t 2 ol 7ISRH ofS7txjol| AEstoty HEREo| ™sts MREAM =2l
£ YHE Zolsts JtE0| A RAsHE HFEL ASS FYSE MF
D. Iba pang mga dokumentong kinikilala ng Ministry of Justice bilang katumbas ng mga
nasa item A hanggang C, na nagpapatunay na ang tao o ang miyembro ng pamilya na
magkasamang nakatira ay may kakayahang maghanap-buhay.
3. 2tol &S 7F AEAKot2 &= F Shb ME). T=AHY, M7xH g sfgste
Atghe M 2lgh ot
3. Para sa aplikante sa pahintulot para sa pinasimpleng Naturalisasyon (pumili ng isa sa mga
item sa ibaba). Hindi kasama ang mga taong nasa ilalim ng Artikulo 7 (talata 1) ng
"Batas Nasyonalidad | .
Jh3deke oldel FEMLOIZ - HF-EH §) EY MF
A. Mga dokumentong nagpapatunay ng mga pinansyal na Ari-arian (mga deposito,
savings, securities/stocks, atbp.) na nagkakahalaga ng higit sa 30 milyong won
Lb SAIZHY, AAZOL 2 AZ28 SE AMIE 3HEHY o&of s ste
RS o7 ZY MFLE 3Tk ojMof siEste AUAEEF S
S SAUAWAA M AL
B. Dokumentong nagpapatunay ng real estate na ari-arian na may presyong inihayag sa
publiko, aktwal na presyo ng transaksyon, o presyo sa merkado na inilathala ng isang
komersyal na bangko na katumbas ng 30 milyong won o higit pa, o isang kopya ng
kontrata sa pag-upa ng real estate, tulad ng resibo ng security deposit na katumbas ng
30 milyon won o higit pa
of. WASYM £t FH LI HA SYM

C. Katibayan ng katotohanan ng trabaho o patunay ng inaasahang trabaho

2t O ol 71558 chE7iKof dEsictn HesEEo| Adysts MFEA
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D. Iba pang mga dokumentong kinikilala ng Ministry of Justice bilang katumbas ng mga
nasa item A hanggang C, na nagpapatunay na ang tao o ang miyembro ng pamilya na
magkasamang nakatira ay may kakayahang maghanap-buhay

4. THHE S8 MESts Aol AUg mole O HAE SYUsts MF

4. Kung ang tao ay nag-aaplay na may Kasamang pagkuha, mga dokumentong nagpapatunay
ng relasyon

5. F8M 2 FHM AR MRS BYsts MFEHEA EHEh

5. Liham ng rekomendasyon at mga dokumento na nagpapatunay sa pagkakakilanlan ng
gumawa ng rekomendasyon (para lamang sa mga karapat-dapat)

6. OFHX| EE= O{HU o JHE AT EALE0| Bet ZHM, MMS2( =5,
Hez=HM1&M 150l si&st= AtatEt HE2ch

6. Sertipiko ng mga talaan ng relasyon sa pamilya ng ama o ina, at pinatunayang kopya ng
rehistro ng pamilya (magsumite lamang ang mga taong nasa ilalim ng Artikulo 6 (talata
1-1)ng "Batas Nasyonalidad )

7. =22t 1 ofHX| EEE oMUt tHEtelZolA EME AMME BYStE
MR "2, HexHM1gHM2zol s Lot Attet M ZE§ch

7. Mga dokumentong nagpapatunay na ang aplikante at ang kanyang ama o ina ay isinilang sa
Republika ng Korea (Ang mga nasa ilalim lamang ng Artikulo 6 (talata 1-2) ng "Batas
Nasyonalidad ; ang dapat magsumite)

8. UYAIMO| 7| SE R wE @l JFEUHIIZAEOl Bet SHM( TRHY,
Moz 1350l of dats Attt MEgLch

8. Sertipiko ng mga talaan ng relasyon sa pamilya ng nag-ampon na ama o ina kung saan ang
katotohanan ng pag-aampon ay naitala (ang mga nasa ilalim lamang ng Artikulo 6 (talata
1-3)ng Batas Nasyonalidad ; ang dapat magsumite)
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-Mga nasa ilalim ng Artikulo 7
(talata 1-2) ng 'Batas
Nasyonalidad ; (Mga taong
sumali sa aktibidad para sa
kalayaan, descendants ng
mga pambansang bayani,
atbp.)
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- Mga taong nasa ilalim ng
Artikulo 7 (talata 1-3) ng

"Batas Nasyonalidad; na

may napakahusay na talento
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9. Sertipiko ng mga talaan ng relasyon sa pamilya ng asawang Koreano (ang mga nasa ilalim
lamang ng Artikulo 6 (talata2 - 1 0 2) ng "Batas Nasyonalidad; ang dapat magsumite).
Gayunpaman, kung ikaw at ang asawa mo ay kasal sa ibang bansa at ang katotohanan ng
kasal ay hindi naitala sa certificate ng family relationship registration ng asawang Koreano,
ito ay papalitan ng isang dokumento na nagpapatunay sa katotohanan ng kasal.
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10. Sertipiko ng mga talaan ng relasyon sa pamilya ng asawang Koreano, pinatunayang kopya
ng rehistro ng pamilya, pagkamatay o pagkawala ng asawa, o iba pang mga dokumento
na nagpapatunay na hindi mo nagawang mamuhay ng normal na may-asawa dahil sa mga
dahilan na wala kang responsibilidad ayon sa (Artikulo 1 ng "Batas Nasyonalidad ; )
(Ang mga nasa ilalim lamang ng Artikulo 6 (talata 2-3) ang dapat magsumite)
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11. Sertipiko ng rekord ng relasyon sa pamilya ng asawang Koreano, pinatunayang kopya ng
rehistro ng pamilya ng asawa, sertipiko ng kapanganakan o iba pang katumbas na
dokumento na nagpapatunay na mayroong menor de edad na anak na ipinanganak sa
asawa, at iba pang mga katumbas na dokumento na katumbas na nagpapatunay sa menor
de edad, o mga dokumentong nagpapatunay na ikaw ay nagpapalaki at may
pananagutan sa pagpapalaki sa menor de edad na bata (ang mga nasa ilalim lamang ng
Artikulo 6 (talata 2 - 4) ng Batas Nasyonalidad; ang dapat isumite)

12. OHHX| EEE= OfMLo| JEERAZ|SALEO TEh ZHM( T=AE
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12. Sertipiko ng mga talaan ng relasyon sa pamilya ng ama o ina (ang mga nasa ilalim lamang
ng Artikulo 7 (talata 1 -1) ng rBatas Nasyonalidad ; ang dapat magsumite)

13, Y AW, MezA1g £= Mg 2 59 of sfLio] st AlME
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13. Dokumentong nagpapatunay sa mga katotohanang nasa ilalim ng alinmang section sa
Artikulo 6 (talata 1 at 2) ng "Dekreto sa Pagpapatupad ng Batas Nasyonalidad ; [para
lamang sa mga nasa ilalim ng artikulo 7 (talata 1 -2, 3)ng ( "Batas Nasyonalidad ; ang
dapat isumite) |

14. 7371 82 ¥ IIEAASER 24 Sol Zest MR

14. Dokumentong kinakailangan para sa abiso ng pahintulot para sa Naturalisasyon at

paglagay sa certificate ng family relationship registration, atbp.

15. 2=EHe) HEZHIYM( "SHY ) M7=M1EM2E £ HM3E A §2
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15. Sertipiko ng rekord ng kriminal sa bansang pinanggalingan (dayuhang bansa) (hindi

kasama ang mga nasa ilalim ng Artikulo 7 (talata 1 - 2, 3) "BatasNasyonalidad |
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Kinukumpirma
ng
nakatalagang
pampublikong
opisyal
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1. Katibayan ng katotohanan ng pagpaparehistro ng dayuhan (kung hindi ka sumasang-ayon
sa kumpirmasyon ng opisyal na namamahala, kinakailangan mong direktang isumite ang
mga nauugnay na dokumento)

FUTAUSH(REY SR SHolo| SR Y Y2 HY MRE X
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Katibayan ng katotohanan sa imigrasyon (kung hindi ka sumasang-ayon sa kumpirmasyon
ng opisyal na namamahala, isumite ang mga nauugnay na dokumento mismo)
HESIIAIEEENM
Sertipiko ng pagpaparehistro ng gusali
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. Sertipiko ng pagpaparehistro ng lupa
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5. Pinatunayang Kopya ng talaan ng pagpaparehistro ng residente ng Koreanong asawa (hindi
kasama ang mga nasa ilalim ng Artikulo 6 (talata 2-1,2)ng 'Batas Nasyonalidad ; )
(Kung hindi ka sumasang-ayon sa kumpirmasyon ng opisyal na tagapamahala, direktang
isumite ang nauugnay na dokumento)
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6. Pinatunayng Kopya ng talaan ng pagpaparehistro ng residente ng ama o ina (hindi kasama

ang mga nasa ilalim ng Artikulo 7 (talata 1-1) ng Batas Nasyonalidad ; ) (Kung hindi

ka sumasang-ayon sa kumpirmasyon ng opisyal na tagapamahala, direktang isumite ang

nauugnay na dokumento)
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(pahina 11 ng 11)

BHYD 25018 Solu

Pahintulot para sa magkasanib na paggamit ng administratibong impormasyon
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Kaugnay ng paghawak sa usaping ito, sumasang-ayon ako sa pampublikong opisyal na namamahala sa pagkumpirma sa mga nabanggit na

bagay at sa paggamit ng administratibong impormasyon alinsunod sa Artikulo 36 ng "Electronic Government Act; . Sumasang-ayon akong

kumpirmahin ng tagapamahalang pampublikong opisyal ang impormasyon na nasa itaas.
niyang direkta na isumite ang mga nauugnay na dokumento.
AEel

Aplikante

*Kung hindi sumasang-ayon ang aplikante, dapat

TR

(lagda o selyo)

PSSP
Pamamaraan sa Pagproseso

AL
Pag-inspeksyon

Azl setz 2O
Zetgot
Social Integration Program

o KIIP Komprehensibong
AHEM HE B pagsusuri
Pags_u mite ng Pagsumite HEAA
aplikasyon Pagsusuri sa Panayam
- - HFSeExA ->
Pagsisiyasat sa Daloy ng
Pananatili

EEPEEE S
Pagsusuri sa kriminal na
background, atbp.
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Pagdesisyon
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Pagpresenta ng
sertipiko ng
pambansang
panunumpa at
nasyonalidad
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